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Atenção! A segurança deste aparelho somente é garantida se todas as instru-
ções fornecidas aqui forem seguidas rigorosamente. Elas devem ser lidas cuida-
dosamente e mantidas em um local seguro. Produtos Chorus podem ser instala-
dos em ambientes livres de poeira e onde não for necessária nenhuma proteção 
especial contra a penetração de água. Eles devem ser instalados em conformidade 
com os requisitos para aparelhos domésticos estabelecidos pelas normas nacio-
nais e regras aplicáveis às instalações elétricas de baixa tensão que estejam em vi-
gor no país onde os produtos forem instalados, ou, quando não houver nenhuma, 
de acordo com o padrão internacional para instalações elétricas de baixa tensão  
IEC 60364, ou o documento de harmonização Europeu HD 60364.

A organização de vendas de Gewiss está pronta para fornecer explicações completas 
e dados técnicos sob pedido.

ATENÇÃO: A instalação do dispositivo deve ser efetuada exclusivamen-
te por pessoal qualificado, seguindo a norma em vigor e as linhas guia 
para as instalações KNX.

ATENÇÃO: Os cabos de sinal do BUS não utilizados e o condutor de 
continuidade elétrica nunca devem tocar elementos sob tensão e o 
condutor de terra!

PORTUGUÊS

n. 1 Módulo da botoneira de 6 canais KNX 
n. 1 Terminal BUS
n. 1 Tampa com parafuso
n. 1 Manual de instalação
n. 2 Folhas com etiquetas dos ícones 

CONTEÚDO DA EMBALAGEM

O módulo da botoneira de 6 canais KNX com símbolos permutáveis - de encastrar é 
um aparelho de comando equipado com 6 canais utilizáveis sozinhos ou combinados, 
para cumprirem a função de comando on/off, controlo do regulador de luz, controlo 
das persianas, gestão de cenários, comandos prioritários e temporizados, no BUS KNX. 
O dispositivo é alimentado pela linha BUS e cada canal é equipado de LED RGB para 
a localização noturna e a visualização do estado de carga comandada. O dispositivo é 
equipado com um buzzer para a sinalização acústica do toque e de um sensor de pro-
ximidade. O módulo da botoneira está posicionado no interior das caixas de encastrar 
padrão, montado nos suportes da série Chorus no espaço de três módulos. 
O dispositivo é equipado com (Figura A): 
     1. LED RGB de estado e localização noturna configuráveis
     2. Terminais BUS
     3. LED de programação do endereço físico
     4. Tecla de programação do endereço físico

EM RESUMO

Cada um dos 6 canais da botoneira é configurado com o software ETS para realizar 
uma das funções listadas a seguir. 

Gestão de partes frontais/comandos sequência:
- gestão das partes frontais/liberação com o envio das sequências
- gestão do toque breve/prolongado com transmissão dos comandos 
- ativação/bloqueio dos canais

Cenários:
- gestão dos cenários com objeto de 1 byte
- envio dos comandos de memorização dos cenários

Comandos prioritários: 
- envio dos comandos prioritários

Comando persianas/cortinas:
- com botão simples ou duplo
- com envio da posição percentual (0%-100%)

Comando regulador de luz:
- com botão simples ou duplo
- com telegrama de stop ou envio cíclico
- com envio do valor de luminosidade (0%-100%)

Toques múltiplos:
- gestão dos toques múltiplos nos acionamentos consecutivos até um máximo de 4 
com envio de comandos 
Sequência de comutação: 
- com objetos de 1 bit no BUS (de 2 a 8)

Controlo LED RGB de saída: 
- 5 efeitos luminosos para cada LED RGB e seleção da cor

FUNÇÕES

CONFIGURAÇÃO

Sensibilidade do sensor de proximidade:
O dispositivo é equipado com um sensor de proximidade que é utilizado para aumentar 
o nível de luminosidade da retroiluminação dos botões, quando o utilizador aproxima-
-se da placa de vidro. 
Através do seguinte procedimento manual é possível configurar o nível de sensibilidade 
do sensor de proximidade para aumentar/diminuir a distância máxima da qual o dispo-
sitivo é capaz de detetar a aproximação do utilizador.  

Entrada da modalidade de modificação:
1. toque a placa como mostrado na figura D por ao menos 15 segundos sem tocar 
os canais do dispositivo
2. espere que sejam emitidos dois beeps prolongados e solte
3. espere que todos os seis LEDs emitam lampejos de cor magenta
4. ativação do LED 5 com base na configuração ativa naquele instante, todos os outros 
LEDs apagados  

Mude ciclicamente a sensibilidade do sensor de proximidade através de toques suces-
sivos no canal CH5, como indicados na tabela:

LED5 SENSIBILIDADE

AZUL Fixo ALTA

AZUL Intermitente BAIXA

MONTAGEM

Insira o dispositivo num suporte de 3 módulos Chorus, prestando atenção para que o 
canal 1 resulte no alto à esquerda. Aplique as etiquetas adesivas em correspondência 
dos quadros retroiluminados pelos LEDs RGB. Ligue o BUS KNX (figura B). Para poder 
enviar os comandos, a botoneira deve ser completada (figura C) com placa ICE TOUCH 
KNX (GW 16 946 CB, GW 16 946 CN, GW 16 946 CT) ou com a placa de teste para 
a colocação em funcionamento (GW 16 950) porque as zonas de deteção do toque 
(sensores capacitivos) são solidários com as placas.

MANUTENÇÃO

O dispositivo não necessita de manutenção. Para uma eventual limpeza use um pano 
seco, seguindo o procedimento indicado a seguir. 

FUNÇÃO LIMPEZA
Esta função permite inibir temporariamente os sensores para consentir a limpeza da 
placa de vidro sem que sejam enviados involuntariamente comandos do BUS. A função 
pode ser ativada/desativada segundo o procedimento a seguir.

Ativação: 
1. toque a placa como mostrado na figura D por ao menos 10 segundos sem tocar 
os canais do dispositivo.
2. espere que seja emitido um beep prolongado e solte.
3. espere que todos os seis LEDs emitam lampejos de cor azul.
4. início da contagem regressiva do tempo de inibição configurado pelo ETS, sinalizado 
através da ativação dos LEDs de cor azul, segundo a seguinte sequência:
LED 1 com LED 2 por 500 ms 
LED 3 com LED 4 por 500 ms 
LED 5 com LED 6 por 500 ms

Desativação:
1. espere que se esgote o tempo de inibição configurado pelo ETS
2. espere que seja emitido um beep prolongado
3. espere que todos os seis LEDs emitam lampejos breves de cor azul.
4. espere a paragem da intermitência e o restabelecimento dos sinais de estado ou a 
localização noturna das correntes.

Durante a fase de ativação da função, as mensagens provenientes do BUS são ignora-
das (serão geridas na saída da configuração). 
É possível desativar a função de limpeza via ETS e ativá-la/desativá-la com um coman-
do a partir do BUS e duração configurável.

Saída do modo de modificação:
1. espere 10 segundos sem tocar algum canal
2. espere que seja emitido um beep prolongado
3. espere que todos os seis LEDs emitam lampejos breves de cor magenta.
4. espere a paragem da intermitência e o restabelecimento dos sinais de estado ou a 
localização noturna das correntes.
Durante a fase de configuração as mensagens provenientes do BUS são ignoradas 
(serão geridas na saída da configuração).

Sinalização de ausência/presença da placa:
O dispositivo, mesmo se alimentado, não inicia o aplicativo se a placa de vidro ou de 
teste não estiver montada. Alimentando o dispositivo sem a placa, todos os 6 LEDs 
tornam-se intermitentes de cor vermelha; uma vez montada a placa, o dispositivo re-
conhece a ação e inicia a fase de calibração dos sensores capacitivos, sinalizada pela 
intermitência simultânea e todos os 6 LEDs de cor verde. Terminada a calibração, o 
aplicativo é iniciado; a inicialização é sinalizada com a ativação em sequência de todos 
os seis LEDs de cor vermelha ->verde->azul. 
Se durante o funcionamento normal é removida a placa, o dispositivo para o aplicativo 
e todos os 6 LEDs tornam-se intermitentes de cor vermelha; uma vez montada a placa, 
o dispositivo reconhece a ação e inicia a fase de calibração dos sensores capacitivos, 
sinalizada pela intermitência simultânea e todos os 6 LEDs de cor verde. Terminada 
a calibração, o aplicativo é iniciado; a inicialização é sinalizada com a ativação em 
sequência de todos os seis LEDs de cor vermelha ->verde->azul. 
Eventuais sinalizações do BUS durante a ausência da placa são processadas uma vez 
reiniciado o aplicativo.

PROGRAMAÇÃO

O dispositivo deve ser configurado com o software ETS. 
Informações detalhadas sobre os parâmetros de configuração e seus valores estão no 
Manual Técnico (www.gewiss.com). 

COMPORTAMENTO NA QUEDA E NO RESTABELECIMENTO DA ALIMENTAÇÃO BUS

Na queda da alimentação do BUS o dispositivo não efetua alguma ação.
O início do dispositivo (com a placa montada) após uma queda BUS é sinalizado com 
a ativação em sequência de todos os seis LEDs de cor vermelha ->verde ->azul.

DADOS TÉCNICOS

Comunicação
Alimentação
Absorção de corrente bus
Cabo bus
Elementos de comando

Elementos de visualização

Ambiente de utilização
Temperatura de funcionamento
Temperatura de armazenamento
Humidade relativa
Conexão ao bus
Grau de proteção
Dimensão
Referências normativas

Certificações

Bus KNX
Através do BUS KNX, 29V dc SELV
25mA máx
KNX TP1
1 Tecla miniatura de programação do endereço 
físico 
6 áreas com retroiluminação LED RGB configurável
1 LED vermelho de programação do endereço físico
Interno, locais secos
-5°C ÷ + 45°C
-25°C ÷ + 55°C
Máx. 93% (não condensante)
Terminal de engate, 2 pin Ø 1 mm
IP20
3 módulos Chorus
Diretiva baixa tensão 2014/35/EU
Diretiva de compatibilidade eletromagnética 
2014/30/EU, EN 50491, EN 60669-2-5   
KNX

Waarschuwing! De veiligheid van dit toestel wordt alleen gegarandeerd als alle 
onderstaande instructies nauwgezet worden uitgevoerd. U dient ze bijgevolg goed door 
te lezen en te bewaren op een veilige plek. De Chorus producten dienen te worden 
geïnstalleerd in stofvrije ruimtes waar geen noodzaak bestaat voor speciale beveiliging 
tegen indringend water. Ze dienen te worden geïnstalleerd in overeenstemming met 
de vereisten voor huishoudelijke toestellen vastgelegd in de nationale normen en 
voorschriften die van toepassing zijn voor elektrische laagspanningsinstallaties en die 
van kracht zijn in het land waar de producten worden geïnstalleerd, of, als er geen 
zijn, volgens de internationale normen voor elektrische laagspanningsinstallaties  
IEC 60364, of het Europese harmonisatiedocument HD 60364.

De verkoopafdeling van GEWISS staat tot uw beschikking voor uitleg en technische 
informatie.

OPGELET: Installatie van het apparaat dient uitsluitend door 
gekwalificeerd personeel uitgevoerd te worden, volgens de bestaande 
regelgeving  en de KNX installatierichtlijnen.

OPGELET: De niet-gebruikte signaalkabels van de bus en de leiding 
voor elektrische continuïteit mogen nooit in contact komen met 
spanningdragende delen of de aardleiding!

NEDERLANDS

1 Module 6 kanalen KNX drukknoppenpaneel 
1 Busklem
1 Dekseltje met schroeven
1 Installatiehandleiding
2 Bladen met icoonlabels 

INHOUD VAN DE VERPAKKING

De 6 kanalen KNX knoppenpaneelmodule met verwisselbare symbolen - voor inbouw 
is een bedieningsapparaat met 6 afzonderlijk - of in combinatie te gebruiken kanalen, 
voor de bedieningsfunctie on/off, regeling van de dimmer, bediening van de rolluiken, 
beheer van de scenario's, prioritaire en vertraagde commando's, op de KNX bus. 
Het apparaat wordt gevoed door de busleiding en elk kanaal heeft een RGB LED 
voor de nachtverlichting en statusdisplay van de gegeven opdracht. Het apparaat 
heeft een zoemer die bij aanraking wordt geactiveerd en een naderingssensor. De 
knoppenpaneelmodule wordt in de standaard inbouwdozen gepast, gemonteerd in de 
Chorus serie houders in de ruimte van drie modules. 
Het apparaat is voorzien van (Afb.A): 
     1. configureerbare RGB LED statusindicators en nachtverlichting
     2. Bus-aansluitkasten
     3. LED voor de programmering van fysiek adres
     4. Programmatoets voor fysiek adres

SAMENVATTING

Elk van de 6 knoppenpaneelkanalen wordt geconfigureerd met de ETS software voor de 
uitvoering van een van de hieronder opgevoerde functies. 

Beheer reeks vlakken/commando's:
- beheer contact/loslaat-vlakken met verzending reeksen
- beheer korte/lange aanraking met commando-overdracht 
- activering/blokkering kanalen

Scenario's:
- beheer scenario's met één-byte object
- verzending commando's scenario-opslag

Prioritaire commando's: 
- verzending prioritaire commando's

Commando rolluiken/gordijnen:
- met enkele of dubbele drukknop
- met verzending positiepercentage (0%-100%)

Dimmercommando:
- met enkele of dubbele drukknop
- met stoptelegram of cyclische start
- met verzending waarde lichtsterkte (0%-100%)

Veelvoudige contacten:
- beheer veelvoudige contacten voor opeenvolgende activeringen tot een maximum van 
4 met verzending commando's 
Commutatiereeksen: 
- met één-bit objecten in bus (van 2 tot 8)

Regeling RGB uitgangs-LED: 
- 5 lichteffecten voor elke RGB LED en kleurselectie

FUNCTIES

CONFIGURATIE

Gevoeligheid naderingssensor:
Het apparaat is voorzien van een naderingssensor die gebruikt wordt om het 
lichtsterkteniveau van de interne knopverlichting te verhogen wanneer de gebruiker 
de glasplaat nadert. 
Middels de volgende procedure is het mogelijk het gevoeligheidsniveau van de 
naderingssensor in te stellen ter verhoging/verlaging van de maximumafstand waarop 
het apparaat in staat is de nadering van de gebruiker te detecteren.  

Ingang bewerkingsmodus:
1. raak de plaat ten minste 15 seconden aan zoals getoond in afb. D zonder contact te 
maken met de kanalen van het apparaat.
2. wacht tot u twee lange zoemtonen gehoord hebt en laat dan los
3. wacht tot alle zes LED's knipperen in de kleur magenta.
4. activering van LED 5 op basis van de op het moment actieve configuratie; de overige 
LED's branden niet  

Wijzig de gevoeligheid van de naderingssensor cyclisch met opeenvolgende klopjes op 
kanaal CH5, zoals weergegeven in de tabel:

LED5 GEVOELIGHEID

BLAUW constant HOOG

BLAUW Knipperlicht LAAG

MONTAGE

Het apparaat aanbrengen in een houder met 3 Chorus modules. Let op dat kanaal 
1 linksboven komt. De stickers aanbrengen bij de door RGB LED's verlichte vlakken. 
De KNX bus aansluiten (afb. B). Om de commando's te kunnen versturen dient 
het drukknoppenpaneel voorzien te zijn van  (afb. C) afdekplaatje ICE TOUCH KNX  
(GW 16 946 CB, GW 16 946 CN, GW 16 946 CT) of testplaat voor de inbedrijfstelling 
(GW 16 950) aangezien de gevoelige velden (capacitieve sensors) aan de afdekplaatjes 
gekoppeld zijn.

ONDERHOUD

Het apparaat is onderhoudsvrij. Voor eventuele reiniging een droog doekje gebruiken 
volgens de hieronder aangegeven procedure. 

REINIGINGSFUNCTIE
Deze functie maakt het mogelijk de sensors tijdelijk buiten werking te stellen zodat de 
glasplaat gereinigd kan worden zonder dat onbedoeld buscommando's worden verzonden 
De functie kan worden geactiveerd en gedeactiveerd volgens onderstaande procedure.

Activering: 
1. raak de plaat ten minste 10 seconden aan zoals getoond in afb. D zonder contact te 
maken met de kanalen van het apparaat.
2. wacht tot u een lange zoemtoon hoort en laat dan los.
3. wacht tot alle zes LED's knipperen in de kleur blauw.
4. start aftellen van de blokkeringstijd ingesteld door de ETS, aangegeven middels 
activering van blauwe LED's in onderstaande volgorde:
LED 1 met LED 2 gedurende 500 ms 
LED 3 met LED 4 gedurende 500 ms 
LED 5 met LED 6 gedurende 500 ms

Deactivering:
1. wacht tot de in de ETS ingestelde blokkeringstijd verlopen is
2. wacht tot u een lange zoemtoon hoort
3. wacht tot alle zes LED's kort knipperen in de kleur blauw.
4. wacht tot het knipperen ophoudt en de aanwezige statusindicaties of nachtverlichting 
zijn teruggekeerd.

Zolang de functie is ingeschakeld worden de berichten vanuit de bus genegeerd (en 
worden beheerd bij het verlaten van de configuratie). 
De reinigingsfunctie kan via de ETS worden uitgeschakeld en in/uitgeschakeld met een 
buscommando en met instelbare duur.

Uitgang bewerkingsmodus:
1. wacht 10 seconden zonder een kanaal aan te raken
2. wacht tot u een lange zoemtoon hoort
3. wacht tot alle zes LED's kort knipperen in de kleur magenta.
4. wacht tot het knipperen ophoudt en de aanwezige statusindicaties of nachtverlichting 
zijn teruggekeerd.
Tijdens de configuratiefase worden de berichten vanuit de bus genegeerd (en worden 
beheerd bij het verlaten van de configuratie).

Indicatie afwezigheid/aanwezigheid afdekplaatje:
Ook al ontvangt het voeding, start het apparaat de applicatie niet op wanneer de 
glazen afdekplaat of testplaat niet is gemonteerd. Bij voeding zonder afdekplaatje 
knipperen alle zes LED's rood; zodra het afdekplaatje gemonteerd is, signaleert het 
apparaat de actie en begint de ijkingsfase van de capacitieve sensors, aangegeven 
door gelijktijdig groen knipperen van alle zes de LED's. Na de ijking wordt de applicatie 
opgestart; de initialisatie wordt aangegeven doordat alle zes LED's achtereenvolgens  
rood->groen->blauw oplichten. 
Als tijdens normaal bedrijf het afdekplaatje verwijderd wordt, stopt het apparaat de 
applicatie en alle zes LED's knipperen rood; zodra het afdekplaatje weer gemonteerd 
is, signaleert het apparaat de actie en begint de ijkingsfase van de capacitieve sensors, 
aangegeven door gelijktijdig groen knipperen van alle zes de LED's. Na de ijking wordt 
de applicatie opnieuw opgestart; het initialisatie wordt aangegeven doordat alle zes 
LED's achtereenvolgens rood->groen->blauw oplichten. 
Eventuele bus-signalen ontvangen bij afwezigheid van het afdekplaatje worden 
verwerkt zodra de applicatie opnieuw wordt gestart.

PROGRAMMERING

Het apparaat dient met de ETS software geconfigureerd te worden. 
Gedetailleerde informatie over configuratieparameters en hun waarden vindt u in de 
Technische Handleiding (www.gewiss.com). 

GEDRAG BIJ UITVAL EN HERVATTING VAN DE BUSVOEDING

Bij uitvallen van de busvoeding voert het apparaat geen enkele actie uit.
Start van het apparaat (met gemonteerd afdekplaatje) na busuitval wordt aangegeven 
door de activering van alle zes LED's in de volgorde rood->groen->blauw.

TECHNISCHE GEGEVENS

Communicatie
Voeding
Stroomabsorptie bus
Kabel bus
Bedieningselementen
Weergave-elementen

Gebruiksomgeving
Bedrijfstemperatuur
Opslagtemperatuur
Relatieve vochtigheid
Aansluiting naar bus
Beschermingsgraad
Afmetingen
Normeringsverwijzingen

Certificaties

KNX bus
Middels KNX Bus, 29V DC SELV
25mA max
KNX TP1
1 Mini-programmatoets voor fysiek adres 
6 gebieden met instelbare RGB LED achterverlichting
1 rode LED voor de programmering van fysiek adres
Binnen, droge plaatsen
-5°C÷ + 45°C
-25°C÷ + 55°C
Max 93% (geen condens)
Insteekklem, 2 pin Ø 1mm
IP20
3 Chorus modules.
Richtlijn laagspanning 2014/35/EU
Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit 
2014/30/EU, EN 50491, EN 60669-2-5   
KNX
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+39 035 946 111
8.30 - 12.30 / 14.00 - 18.00

lunedì ÷ venerdì  -  monday ÷ friday
+39 035 946 260 sat@gewiss.com

www.gewiss.com24h

Ai sensi delle Decisioni e delle Direttive Europee applicabili, si informa che il responsabile dell’immissione del prodotto sul mercato Comunitario è:
According to the applicable Decisions and European Directives, the responsible for placing the apparatus on the Community market is:

GEWISS S.p.A.  Via A.Volta, 1 IT-24069  Cenate Sotto (BG)  Italy  Tel: +39 035 946 111  Fax: +39 035 946 270 E-mail: qualitymarks@gewiss.com
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Upozorenje! Sigurnost ovog uređaja zajamčena je samo ako se strogo poštuju sve ovdje 
navedene upute. Ovaj dokument morate pročitati i čuvati na sigurnom mjestu.
Proizvodi Chorus mogu se postaviti u prostorima u kojima nema prašine i gdje nije 
potrebna posebna zaštita od prodora vode. Trebaju se postaviti u skladu sa zahtjevima 
za kućanske uređaje određenima državnim standardima i propisima koji se odnose 
na niskonaponske električne instalacije važećima u državi postavljanja ili, ako oni ne 
postoje, u skladu s međunarodnim standardom za niskonaponske električne instalacije 
IEC 60364 ili europskim usklađenim dokumentom HD 60364.

Odjel prodaje tvrtke Gewiss spreman je, na zahtjev, dati puno objašnjenje i tehničke 
podatke.

PAŽNJA: Uređaj smije postavljati isključivo stručno osoblje sukladno 
propisima na snazi i vodiču za instalaciju KNX.

PAŽNJA: Kabeli bus signala koji se ne koriste te vodiči električnog 
kontinuiteta nikad ne smiju dodirivati elemente pod naponom ili vodič 
za uzemljenje!

HRVATSKI

kom. 1 Modul šesterokanalnog tipkala KNX 
kom. 1 Spojnica bus
kom. 1 Poklopac s vijcima
kom. 1 Priručnik za instalaciju
kom. 2 Listovi s oznakama ikona 

SADRŽAJ PAKIRANJA

Modul šesterokanalnog tipkala KNX s međusobno zamjenjivim simbolima - za ugradnju, 
komandni je uređaj opremljen sa 6 kanala koji se mogu koristiti pojedinačno ili zajedno 
za obavljanje funkcije naredbe on/off, kontrolu intenziteta svjetla (dimmer), kontrolu 
roleta, upravljanje scenarijima, prioritetne naredbe i one s vremenskim odmakom, na 
bus-u KNX. 
Uređaj ima napajanje s bus linije, a svaki kanal je opremljen LED RGB lampicom za 
noćni položaj i za vizualni prikaz statusa zadane naredbe. Uređaj je opremljen zvuč-
nim signalom (buzzer) na dodir i senzorom blizine. Modul tipkala postavlja se unutar 
standardne ugradbene kutije i montira na nosače serije Chorus u prostor tri modula. 
Uređaj je opremljen (Slika A): 
     1. LED RGB lampicama za prikaz statusa i noćni položaj koje se mogu konfigurirati
     2. Terminalima bus
     3. LED lampicom za programiranje fizičke adrese
     4. Tipkom za programiranje fizičke adrese

UKRATKO

Svaki od 6 kanala tipkala konfigurira se softverom ETS za realizaciju jedne od funkcija 
nabrojenih u nastavku. 

Upravljanje pločom/naredbama niza:
- upravljanje pločom na dodir/otpust sa slanjem nizova
- upravljanje kratkim/produženim dodirom s prijenosom naredbi 
- aktivacija/blokada kanala

Scenariji:
- upravljanje scenarijima s objektom od 1 bajta
- slanje naredbi za spremanje scenarija

Prioritetne naredbe: 
- slanje prioritetnih naredbi

Naredba za kontrolu roleta/zavjesa:
- jednostrukom ili dvostrukom tipkom
- slanjem položaja u postocima (0 % - 100 %)

Naredba za kontrolu intenziteta svjetlosti (dimmer):
- s jednostrukom ili dvostrukom tipkom
- s periodičnim slanjem telegrama za zaustavljanje ili pokretanje
- sa slanjem vrijednosti osvijetljenosti (0 % - 100 %)

Višestruki dodiri:
- upravljanje višestrukim dodirima kod uključivanja u nizu sve do maksimalno 4 sa 
slanjem naredbi 
Nizovi komutacija: 
- s objektima od 1 bita na bus-u (od 2 do 8)

Kontrola izlaznih LED RGB lampica: 
- 5 svjetlosnih efekata za svaku LED RGB lampicu te odabir boje

FUNKCIJE

KONFIGURACIJA

Osjetljivost senzora blizine:
Uređaj je opremljen senzorom blizine koji se koristi za povećanje razine pozadinskog 
osvjetljenja tipaka kod približavanja korisnika staklenom pokrovu. 
Sljedećim ručnim postupkom moguće je podesiti razinu osjetljivosti senzora blizine za 
povećanje/smanjenje maksimalne udaljenosti na kojoj je uređaj u stanju otkriti pribli-
žavanje korisnika.  

Ulaz u način rada za promjenu:
1. dodirnite pokrov kako je prikazano na slici D i držite najmanje 15 sekundi bez do-
dirivanja kanala uređaja
2. pričekajte emitiranje dva produljena zvučna signala (beep) i pustite
3. pričekajte da svih šest LED lampica zatreperi purpurnom bojom
4. uključuje se LED lampica 5 jer je konfiguracija u tijeku, sve ostale LED lampice 
su ugašene  

Ciklički promijenite osjetljivost senzora blizine sukcesivno dodirujući kanal CH5, kako 
je sažeto u tabeli:

LED5 OSJETLJIVOST

PLAVA trajno svijetli VISOKA

PLAVA treperi NISKA

MONTAŽA

Umetnite uređaj u jedan ležaj za 3 modula Chorus, pazeći da kanal 1 bude gore lijevo. 
Stavite samoljepljive etikete sukladno okviru osvijetljenom LED RGB lampicama. Spojite 
bus KNX (slika B). Da biste mogli poslati naredbe, tipkalo mora imati (slika C) pokrov 
ICE TOUCH KNX (GW 16 946 CB, GW 16 946 CN, GW 16 946 CT) ili ispitni pokrov za 
pokretanje (GW 16 950) budući da su područja osjetljiva na dodir (kapacitivni senzori) 
usklađena s pokrovima.

ODRŽAVANJE

Uređaju nije potrebno nikakvo održavanje. Za eventualno čišćenje koristite suhu krpu 
sukladno postupku opisanom u nastavku. 

FUNKCIJA ČIŠĆENJA
Ova funkcija omogućava privremeno onemogućavanje senzora radi provođenja čišće-
nja staklenog pokrova bez da se slučajno daju naredbe bus-u. Funkcija se uključuje/
isključuje sukladno sljedećem postupku.

Uključivanje funkcije: 
1. dodirnite pokrov kako je prikazano na slici D i držite najmanje 10 sekundi bez do-
dirivanja kanala uređaja.
2. pričekajte emitiranje produljenog zvučnog signala (beep) i pustite.
3. pričekajte da svih šest LED lampica zatreperi plavom bojom.
4. pokretanje odbrojavanja vremena onemogućavanja podešenom od ETS-a, označeno 
aktivacijom LED lampica plave boje sukladno sljedećem rasporedu:
LED 1 s LED 2 za 500 ms 
LED 3 s LED 4 za 500 ms 
LED 5 s LED 6 za 500 ms

Isključivanje funkcije:
1. pričekajte da istekne vrijeme onemogućavanja podešeno u ETS-u
2. pričekajte emitiranje produljenog zvučnog signala (beep)
3. pričekajte da svih šest LED lampica kratko zatreperi plavom bojom.
4. pričekajte da treperenje prestane te da se vrati prikaz trenutačnog statusa ili noćnog 
položaja.

Tijekom faze konfiguracije, poruke koje dolaze iz bus-a se ignoriraju (rješavaju se po 
izlasku iz konfiguracije). 
Moguće je isključiti funkciju čišćenja putem ETS-a te je uključiti/isključiti naredbom od 
bus-a i trajanjem kojem se mogu postaviti parametri.

Izlaz iz načina rada za promjenu:
1. pričekajte 10 sekundi bez diranja iti jednog kanala
2. pričekajte emitiranje produljenog zvučnog signala (beep)
3. pričekajte da svih šest LED lampica kratko zatrepere purpurnom bojom.
4. pričekajte da treperenje prestane te da se vrati prikaz trenutačnog statusa ili noćnog 
položaja.
Tijekom faze konfiguracije, poruke koje dolaze iz bus-a se ignoriraju (rješavaju se po 
izlasku iz konfiguracije).

Prikazivanje odsutnosti/prisutnosti pokrova:
Iako ima napajanje uređaj ne pokreće program ako nije montiran stakleni ili ispitni 
pokrov. Kod napajanja uređaja bez pokrova, svih 6 LED lampica treperi crvenom bojom; 
kad se postavi pokrov, uređaj to prepoznaje i započinje fazu kalibracije kapacitivnog 
senzora što je označeno stalnim treperenjem svih 6 LED lampica zelenom bojom. Po 
završetku kalibracije, program se pokreće; započinjanje je označeno aktivacijom svih 
šest LED lampica u nizu crvena->zelena->plava. 
Ukoliko se tijekom uobičajenog rada ukloni pokrov, uređaj zaustavlja program te svih 
6 LED lampica treperi crvenom bojom; kada se pokrov vrati, uređaj to prepoznaje i 
započinje fazu kalibracije kapacitivnog senzora što je označeno istovremenim tre-
perenjem svih 6 LED lampica zelenom bojom. Po završetku kalibracije, program se 
ponovno pokreće; započinjanje je označeno aktivacijom svih šest LED lampica u nizu 
crvena->zelena->plava. 
Eventualne signalizacije iz bus-a koje se primaju kada pokrova nema, obrađuju se na-
kon što se ponovno pokrene program.

PROGRAMIRANJE

Uređaj se mora konfigurirati softverom ETS. 
Detaljne informacije o parametrima konfiguracije i o njihovim vrijednostima nalaze se u 
Tehničkom priručniku (www.gewiss.com). 

PONAŠANJE KOD NESTANKA I POVRATKA NAPAJANJA BUS-A

Pri nestanku napajanja bus-a, uređaj ne provodi nikakvu radnju.
Pokretanje uređaja (s postavljenim pokrovom) nakon pada bus-a označava se palje-
njem svih šest LED lampica u nizu crvena->zelena->plava.

TEHNIČKI PODACI

Komunikacija
Napajanje
Potrošnja struje bus-a
Kabel bus-a
Elementi upravljanja
Elementi vizualnog prikaza

Prostor
Radna temperatura
Temperatura skladištenja
Relativna vlažnost
Spoj na bus
Stupanj zaštite
Dimenzije
Norme i propisi

Certifikati

Bus KNX
Putem Bus-a KNX, 29V dc SELV
25 mA max
KNX TP1
1 Minijaturna tipka za programiranje fizičke adrese 
6 područja s pozadinskim osvjetljenjem LED RGB 
lampicama koje se mogu konfigurirati
1 crvena LED lampica za programiranje fizičke 
adrese
Unutarnji, suhi prostor
-5°C÷ + 45 °C
-25°C÷ + 55 °C
Max 93% (nekondenzacijska)
Spojnica za ugradnju, 2 pin Ø 1 mm
IP20
3 modula Chorus
Direktiva o niskom naponu 2014/35/EU
Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti 
2014/30/EU, EN 50491, EN 60669-2-5   
KNX

Opozorilo! Varnost te naprave je zagotovljena samo, če boste natančno upoštevali vsa 
navodila. Navodila si morate natančno prebrati in jih shraniti na varno mesto.
Izdelki Chorus se lahko namestijo v brezprašnih okoljih in kjer ni zahtevana nobena 
posebna zaščita pred vdorom vode. Namestiti jih je treba v skladu z zahtevami za 
gospodinjske naprave, ki so določene z nacionalnimi standardi, in pravili, ki veljajo 
za nizkonapetostne električne instalacije v državah, kjer se ti izdelki nameščajo, oz. 
če takih pravil ni, v skladu z mednarodnim standardom za nizkonapetostne električne 
instalacije IEC 60364 ali evropskim harmonizacijskim dokumentom HD 60364.

Prodajni oddelek podjetja Gewiss bo na zahtevo predložil popolne razlage in vse teh-
nične podatke.

POZOR: Namestitev naprave sme opraviti le usposobljena oseba, ki 
se mora ravnati po veljavnih standardih in smernicah za nameščanje 
naprav KNX.

POZOR: Neuporabljeni signalni kabli vodila in vodnik za električno ne-
prekinjenost se ne smejo nikoli dotikati elementov pod napetostjo ali 
ozemljitvenega vodnika!

SLOVENŠČINA

1 6-kanalna tipkalna plošča KNX 
1 priključna sponka za vodilo
1 pokrovček z vijakom
1 priročnik za namestitev
2 lista z nalepkami ikon 

VSEBINA KOMPLETA

Vgradna 6-kanalna tipkalna plošča KNX z izmenljivimi simbolnimi ploščicami je krmilna 
naprava s 6 kanali, ki jih lahko uporabljate posamezno ali v kombinaciji za izvajanje 
funkcij krmiljenja vklopa/izklopa, zatemnilnika, žaluzij, scen ter prednostnih in časovnih 
ukazov prek vodila KNX. 
Naprava se napaja prek vodila in vsak kanal je opremljen z RBG LED sijalkami za nočno 
lokacijsko osvetlitev in prikazovanje stanja upravljanega porabnika. Naprava je opre-
mljena z brenčalom za zvočno opozarjanje ob dotiku in s senzorjem bližine. Tipkalna 
plošča je predvidena za vgradnjo v standardne vgradne razvodnice z uporabo nosilcev 
serije Chorus velikosti treh modulov. 
Naprava je opremljena s/z (Slika A): 
     1. nastavljivimi RGB LED sijalkami za označevanje stanja in nočno lokacijsko osvetlitev
     2. priključnimi sponkami za priklop na vodilo
     3. LED sijalkami za programiranje fizičnega naslova
     4. tipko za programiranje fizičnega naslova

KRATKA NAVODILA

Konfiguracijo vseh 6 kanalov tipkalne plošče lahko opravite s programskim orodjem 
ETS, s čimer jim določite funkcije, ki so navedene v nadaljevanju. 

Upravljanje s ploščico na dotik/pošiljanje sekvenčnih ukazov:
- upravljanje ploščice na dotik (dotik/sprostitev dotika) s pošiljanjem sekvenčnih ukazov
- upravljanje s kratkim/podaljšanim dotikom s prenosom ukazov 
- vklop/zaustavitev kanalov

Scene:
- upravljanje scen z objekti velikosti 1 bajta
- pošiljanje ukazov za shranjevanje scen

Prednostni ukazi: 
- pošiljanje prednostnih ukazov

Upravljanje žaluzij/senčil:
- z enojno ali dvojno tipko
- s pošiljanjem položaja v odstotkih (0 % do 100 %)

Upravljanje zatemnilnika:
- z enojno ali dvojno tipko
- s signalom za zaustavitev ali ciklično pošiljanje
- s pošiljanjem svetlobne vrednosti (0 % do 100 %)

Upravljanje z več dotiki:
- upravljanje z več dotiki do največ 4 zaporednih vklopov s pošiljanjem ukazov
Sekvence preklapljanja: 
- z objekti velikost 1 bita na vodilo (od 2 do 8)

Upravljanje izhodnih LED RGB sijalk: 
- 5 svetlobnih učinkov LED RGB sijalk in možnost izbire barv

FUNKCIJE

KONFIGURACIJA

Občutljivost senzorja bližine:
Naprava je opremljena s senzorjem bližine, ki poveča raven osvetlitve tipk, ko se upo-
rabnik približa steklenemu okvirju. 
Po naslednjem postopku lahko ročno nastavite raven občutljivosti senzorja bližine, da 
povečate/zmanjšate najdaljšo razdaljo, pri kateri še lahko senzor zazna približevanje 
uporabnika.  

Vstop v način za spreminjanje:
1. Dotaknite se okvirja (kot prikazuje slika D) za vsaj 15 sekund, ne da bi se dotaknili 
kanalov naprave.
2. Počakajte, da se oglasita dva podaljšana zvočna signala (bip) in odstranite prst z 
okvirja.
3. Počakajte, da začne vseh šest LED sijalk utripati v škrlatni barvi.
4. Vklop sijalke LED 5 (glede na konfiguracijo) v istem trenutku vklopi vse ostale izklo-
pljene LED sijalke.  

Z zaporednim dotikanjem kanala CH5 lahko ciklično spreminjajte raven občutljivosti 
senzorja bližine, kot je prikazano v tabeli:

LED5 OBČUTLJIVOST

MODRA fiksna VISOKA

MODRA utripajoča NIZKA

MONTAŽA

Vstavite napravo v nosilec velikosti treh modulov Chorus, pri čemer pazite, da je kanal 
1 na vrhu levo. Nalepite samolepilne etikete na polja z vgrajeno RGB LED osvetlitvijo 
ozadja. Priključite vodilo KNX (slika B). Za izvajanje ukazov mora biti tipkalna plošča 
sestavljena v celoti (slika C) z okvirjem ICE TOUCH KNX (GW 16 946 CB, GW 16 946 
CN, GW 16 946 CT) ali s testnim okvirjem za preizkus delovanja (GW 16 950), ker so 
področja za zaznavanje dotika (kapacitivni senzorji) povezana z okvirjem.

VZDRŽEVANJE

Naprava ne zahteva vzdrževanja. Če je potrebno čiščenje, uporabite suho krpo in sledite 
navodilom v nadaljevanju. 

FUNKCIJA ZA ČIŠČENJE
Ta funkcija omogoča začasen izklop senzorjev zaradi čiščenja steklenega okvirja, ne da 
bi se pri tem nehote sprožili ukazi vodila. Funkcijo lahko vklopite/izklopite na naslednji 
način.

Vklop: 
1. Dotaknite se okvirja (kot prikazuje slika D) za vsaj 10 sekund, ne da bi se dotaknili 
kanalov naprave.
2. Počakajte, da se oglasi podaljšan zvočni signal (bip) in odstranite prst z okvirja.
3. Počakajte, da začne vseh šest LED sijalk utripati v modri barvi.
4. Zaženite odštevanje časa izklopa, nastavljenega s programskim orodjem ETS, ki ga 
označuje vklop LED sijalk modre barve v naslednjem zaporedju:
LED 1 z LED 2 za 500 ms 
LED 3 z LED 4 za 500 ms 
LED 5 z LED 6 za 500 ms

Izklop:
1. Počakajte, da poteče čas izklopa, ki je nastavljen z ETS.
2. Počakajte, da se oglasi podaljšan zvočni signal (bip).
3. Počakajte, da začne vseh šest LED sijalk za kratek čas utripati v modri barvi.
4. Počakajte, da sijalke prenehajo utripati in se obnovijo trenutne označbe stanja ali 
nočna lokacijska osvetlitev.

Med fazo vklopa funkcije se sporočila, ki prihajajo iz vodila, ne upoštevajo (sporočila 
bodo upoštevana ob izhodu iz načina za konfiguracijo). 
Funkcijo za čiščenje lahko onesposobite prek programskega orodja ETS in jo vklopite/
izklopite z ukazom iz vodila za čas, ki ga lahko nastavite s parametri.

Izhod iz načina za spreminjanje
1. Počakajte 10 sekund, ne da bi se dotaknili katerega od kanalov.
2. Počakajte, da se oglasi podaljšan zvočni signal (bip).
3. Počakajte, da začne vseh šest LED sijalk za kratek čas utripati v škrlatni barvi.
4. Počakajte, da sijalke prenehajo utripati in se obnovijo trenutne označbe stanja ali 
nočna lokacijska osvetlitev.
Med fazo konfiguracije se sporočila, ki prihajajo iz vodila, ne upoštevajo (sporočila bodo 
upoštevana ob izhodu iz načina za konfiguracijo).

Opozarjanje na odsotnost/prisotnost okvirja:
Čeprav je pod napetostjo, naprava ne zažene aplikacije, če stekleni ali testni okvir nista 
nameščena. Če vklopite napajanje naprave brez nameščenega okvirja, začne vseh šest 
LED sijalk utripati v rdeči barvi; ko namestite okvir, naprava prepozna ukaz in začne 
fazo umerjanja kapacitivnih senzorjev, kar označuje sočasno utripanje vseh šest LED 
sijalk v zeleni barvi. Po končanem umerjanju se zažene aplikacija; inicializacijo označuje 
zaporedni vklop vseh šest LED sijalk v rdeči -> zeleni -> modri barvi. 
Če med normalnim delovanjem odstranite okvir, naprava zaustavi aplikacijo in vseh šest 
LED sijalk začne utripati rdeče; ko okvir ponovno namestite, naprava prepozna ukaz in 
začne fazo umerjanja kapacitivnih senzorjev, kar označuje sočasno utripanje vseh šest 
LED sijalk v zeleni barvi. Po končanem umerjanju se aplikacija ponovno zažene; inicia-
lizacijo označuje zaporedni vklop vseh šest LED sijalk v rdeči -> zeleni -> modri barvi. 
Morebitni signali, ki jih naprava prejme iz vodila, medtem ko okvir ni nameščen, bodo 
obdelani po ponovnem zagonu aplikacije.

PROGRAMIRANJE

Za konfiguracijo sistema uporabite programsko opremo ETS. 
Podrobne informacije glede parametrov za konfiguracijo in njihovih vrednosti so v teh-
ničnem priročniku (www.gewiss.com). 

OBNAŠANJE OB IZPADU IN OBNOVITVI ELEKTRIČNEGA NAPAJANJA VODILA

Ob izpadu električnega napajanja vodila naprava ne izvaja nobenih ukazov.
Zagon naprave (z nameščenim okvirjem) po izpadu električnega napajanja vodila ozna-
čuje zaporedni vklop vseh šest LED sijalk v rdeči -> zeleni -> modri barvi.

TEHNIČNI PODATKI

Komunikacija
Napajanje
Tokovna poraba vodila
Kabel vodila
Elementi za upravljanje
Elementi za prikazovanje

Okolje uporabe
Delovna temperatura
Temperatura skladiščenja
Relativna vlažnost
Povezava z vodilom
Razred zaščite
Mere
Referenčni standardi

Certifikati

Vodilo KNX
Prek vodila KNX, 29 V DC SELV
Največ 25 mA
KNX TP1
1 mini tipka za programiranje fizičnega naslova
6 polj z nastavljivo osvetlitvijo ozadja z RGB LED 
sijalkami
1 rdeča LED sijalka za programiranje fizičnega 
naslova
Notranji, suhi prostori
–5 °C do +45 °C
–25 °C do +55 °C
Največ 93-odstotna (brez kondenzacije)
Priključna sponka, 2-polna Ø 1 mm
IP20
3 moduli Chorus
Nizkonapetostna direktiva 2014/35/EU
Direktiva o elektromagnetni združljivosti 2014/30/
EU, EN 50491, EN 60669-2-5   
KNX

Atenţie! Siguranţa aparatului este garantată doar prin respectarea riguroasă a instrucţiunilor 
din prezentul manual. Prin urmare, citiţi-le şi asiguraţi-vă că le aveţi întotdeauna la îndemână.
Produsele Chorus trebuie să fie instalate în medii fără praf şi în care nu este necesară o 
protecţie specială împotriva pătrunderii apei. Trebuie să fie instalate conform dispoziţii-
lor privind aparatele de uz casnic impuse de standardele naţionale şi legile privind echi-
pamentele de joasă tensiune în vigoare în ţările în care sunt instalate produsele sau, 
atunci când acestea nu există, conform standardului internaţional privind echipamente-
le de joasă tensiune IEC 60364 sau documentului european de armonizare HD 60364.

Punctele de vânzare GEWISS vă stau la dispoziţie pentru clarificări şi informaţii tehnice.

ATENŢIE: Instalarea dispozitivului trebuie să fie efectuată numai de 
personal calificat, urmând normele în vigoare şi instrucţiunile privind 
instalarea KNX.

ATENŢIE: Cablurile de semnal neutilizate ale magistralei şi conductorul 
de continuitate electrică nu trebuie să atingă niciodată elemente sub 
tensiune sau electrodul de împământare!

ROMÂNĂ

1 buc. modul tastatură cu 6 canale KNX 
1 buc. conector magistrală
1 buc. capac cu şurub
1 buc. manual de instalare
2 buc. fişe cu etichete pictograme 

CONŢINUTUL PACHETULUI

Modulul tastatură cu 6 canale KNX cu simboluri interschimbabile - cu montaj încastrat este 
un aparat de control echipat cu 6 canale care pot fi utilizate individual sau împreună pentru 
a îndeplini funcţia de control pornire/oprire, control dispozitiv de reducere a tensiunii, control 
jaluzele, gestionare scenarii, comenzi prioritare şi temporizate, pe magistrala KNX. 
Dispozitivul este alimentat de linia magistralei şi fiecare canal este dotat cu LED RGB pen-
tru localizare pe timp de noapte şi afişarea nivelului de încărcare comandat. Dispozitivul 
este dotat cu un avertizor sonor pentru semnalizarea acustică a atingerii şi cu un senzor 
de proximitate. Modulul tastatură este amplasat în interiorul dozelor cu montaj încastrat 
standard, instalate în suporturile din seria Chorus în spaţiul pentru trei module. 
Dispozitivul este dotat cu (Figura A): 
     1. LED-uri RGB de stare şi de localizare pe timp de noapte configurabile
     2. Terminale magistrală
     3. LED de programare adresă fizică
     4. Tastă de programare adresă fizică

PE SCURT

Fiecare dintre cele 6 canale ale tastaturii este configurat cu ajutorul software-ului ETS, 
pentru a realiza una dintre funcţiile enumerate mai jos. 

Sistem de gestionare frontal/comenzi secvenţă:
- sistem de gestionare frontal atingere/eliberare cu trimitere secvenţe
- gestionare atingere scurtă/prelungită cu transmitere comenzi 
- activare/blocare canale

Scenarii:
- gestionare scenarii cu obiect de 1 bit
- trimitere comenzi de memorare scenarii

Comenzi prioritare: 
- trimitere comenzi prioritare

Comandă jaluzele/perdele:
- cu buton simplu sau dublu
- cu trimiterea poziţiei procentuale (0%-100%)

Comandă dispozitiv de reducere a tensiunii:
- cu buton simplu sau dublu
- cu telegramă de oprire şi de trimitere ciclică
- cu trimitere valoare luminozitate (0%-100%)

Atingeri multiple:
- gestionare atingeri multiple la acţionări consecutive până la un maximum de 4 cu 
trimitere comenzi 
Secvenţe de comutare: 
- cu obiecte la 1 bit pe magistrală (de la 2 la 8)

Control LED RGB de ieşire: 
- 5 efecte luminoase pentru fiecare LED RGB şi selectarea culorii

FUNCŢII

CONFIGURARE

Sensibilitate senzor de proximitate:
Dispozitivul este prevăzut cu un senzor de proximitate care este utilizat pentru a creşte 
nivelul de luminozitate al retroiluminării butoanelor la apropierea utilizatorului de rama 
de sticlă. 
Prin următoarea procedură manuală, puteţi seta nivelul de sensibilitate al senzorului 
de proximitate, pentru a creşte/diminua distanţa maximă la care dispozitivul poate să 
detecteze apropierea utilizatorului.  

Intrare mod modificare:
1. atingeţi rama astfel cum este indicat în figura D timp de cel puţin 15 secunde, fără 
a atinge canalele dispozitivului
2. aşteptaţi să fie emise două semnale sonore prelungite şi eliberaţi
3. aşteptaţi ca toate cele şase LED-uri să lumineze intermitent în culoare magenta
4. activarea LED-ului 5 pe baza configuraţiei active la momentul respectiv, toate ce-
lelalte LED-uri stinse  

Modificaţi ciclic sensibilitatea senzorului de proximitate prin atingeri succesive pe ca-
nalul CH5, astfel cum este rezumat în tabelul:

LED5 SENSIBILITATE

ALBASTRU Fix ÎNALTĂ

ALBASTRU intermitent REDUSĂ

MONTARE

Introduceţi dispozitivul într-un suport cu 3 module Chorus, astfel încât canalul 1 să se 
afle în partea stângă sus. Aplicaţi etichetele autocolante pe direcţia tablourilor retroilu-
minate de LED-urile RGB. Conectaţi magistrala KNX (figura B). Pentru a putea transmite 
comenzile, tastatura trebuie să fie completată (figura C) cu rama ICE TOUCH KNX (GW 
16 946 CB, GW 16 946 CN, GW 16 946 CT) sau cu rama de testare pentru punerea 
în funcţiune (GW 16 950), întrucât zonele de detectare a atingerii (senzorii capacitivi) 
sunt conectate la plăci.

ÎNTREŢINERE

Dispozitivul nu necesită întreţinere. Pentru curăţare, folosiţi o lavetă uscată, urmând 
procedura descrisă mai jos. 

FUNCŢIA DE CURĂŢARE
Această funcţie permite dezactivarea temporară a senzorilor pentru a permite curăţa-
rea ramei de sticlă, fără a fi trimise accidental comenzi către magistrală. Funcţia poate 
fi activată/dezactivată procedând după cum urmează.

Activare: 
1. atingeţi rama astfel cum este indicat în figura D timp de cel puţin 10 secunde, fără 
a atinge canalele dispozitivului.
2. aşteptaţi până când este emis un semnal sonor prelungit şi eliberaţi.
3. aşteptaţi ca toate cele şase LED-uri să lumineze intermitent în albastru.
4. pornire contorizare a timpului de dezactivare setat de ETS, semnalat prin activarea 
LED-urilor de culoare albastră în ordinea următoare:
LED 1 cu LED 2 timp de 500 ms 
LED 3 cu LED 4 timp de 500 ms 
LED 5 cu LED 6 timp de 500 ms

Dezactivare:
1. aşteptaţi expirarea timpului de dezactivare setat pe ETS
2. aşteptaţi până când se emite un semnal acustic prelungit
3. aşteptaţi ca toate cele şase LED-uri să lumineze intermitent scurt în albastru.
4. aşteptaţi stingerea luminii intermitente şi restabilirea semnalizărilor curente de stare 
sau de localizare pe timp de noapte.

În etapa de activare a funcţiei, mesajele provenind de la magistrală sunt ignorate (vor fi 
gestionate la ieşirea din configurare). 
Puteţi să dezactivaţi funcţia de curăţare prin ETS şi să o activaţi/dezactivaţi prin inter-
mediul unei comenzi din magistrală şi cu durată parametrizabilă.

Ieşire mod modificare:
1. aşteptaţi 10 secunde fără a atinge niciun canal
2. aşteptaţi până când se emite un semnal acustic prelungit
3. aşteptaţi ca toate LED-urile să lumineze intermitent pentru scurt timp în culoare 
magenta.
4. aşteptaţi stingerea luminii intermitente şi restabilirea semnalizărilor curente de stare 
sau de localizare pe timp de noapte.
În etapa de configurare, mesajele provenind de la magistrală sunt ignorate (vor fi ges-
tionate la ieşirea din configurare).

Semnalarea absenţei/prezenţei ramei:
Dispozitivul, chiar dacă este alimentat, nu activează aplicaţia dacă rama de sticlă sau 
de testare nu este montată. Alimentând dispozitivul fără placă, toate cele 6 LED-uri 
luminează intermitent în roşu; odată montată rama, dispozitivul recunoaşte acţiunea 
şi începe etapa de calibrare a senzorilor capacitivi, semnalată prin aprinderea inter-
mitentă simultană a tutor celor 6 LED-uri de culoare verde. După calibrare, aplicaţia 
este pornită; iniţializarea este semnalată prin activarea secvenţială a tuturor celor şase 
LED-uri de culoare roşie->verde->albastră. 
Dacă, în cazul funcţionării normale, placa este demontată, dispozitivul opreşte aplicaţia 
şi toate cele 6 LED-uri luminează intermitent în roşu; odată remontată rama, dispoziti-
vul recunoaşte acţiunea şi începe etapa de calibrare a senzorilor capacitivi, semnalată 
prin aprinderea intermitentă simultană a tutor celor 6 LED-uri de culoare verde. După 
calibrare, aplicaţia este repornită; iniţializarea este semnalată prin activarea secvenţială 
a tuturor celor şase LED-uri de culoare roşie->verde->albastră. 
Eventuale semnalizări ale magistralei în timpul lipsei ramei sunt procesate la repornirea 
aplicaţiei.

PROGRAMARE

Dispozitivul trebuie să fie configurat prin software-ul ETS. 
Informaţii detaliate privind parametrii de configurare şi funcţiile acestora pot fi găsite în 
Manualul tehnic (www.gewiss.com). 

COMPORTAMENT LA CĂDEREA ŞI LA RESTABILIREA MAGISTRALEI

La căderea alimentării magistralei, dispozitivul nu îndeplineşte nicio funcţie.
Pornirea dispozitivului (cu rama montată) în urma unei căderi a magistralei este semnalată 
prin activarea secvenţială a tuturor celor şase LED-uri de culoare roşie->verde->albastră.

DATE TEHNICE

Comunicare
Alimentare
Absorbţie curent conector 
magistrală
Cablu magistrală
Elemente de comandă

Elemente de vizualizare

Mediu de utilizare
Temperatura de funcţionare
Temperatura de depozitare
Umiditate relativă
Conectare la magistrală
Grad de protecţie
Dimensiune
Referinţe normative

Certificări

Magistrală KNX
Prin intermediul magistralei KNX, 29 V cc SELV
max 25 mA

KNX TP1
1 Tastă în miniatură de programare adresă fizică 
6 zone cu retroiluminare LED RGB configurabilă
1 LED roşu de programare adresă fizică
În interior, în locuri uscate
-5 °C÷ + 45 °C
-25 °C÷ + 55 °C
Max 93% (fără condens)
Conector cu 2 pini Ø 1 mm
IP20
3 module Chorus
Directiva 2014/35/UE privind echipamentele de 
joasă tensiune
Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea elec-
tromagnetică, EN 50491, EN 60669-2-5   
KNX


